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PENGER, MÅL OG VEKT PÅ 1800-TALLET:


  	Riksdaler 	= 4 ort = 96 skilling

  	Speciedaler	= 5 ort = 120 skilling

  	Alen 	= 63 cm

  	Pott 	= en snau liter

  	Skjeppe	= 17,5 liter

  	Tønne 	= ca. 140 liter

  	Skurmål 	= 1080 m²

  	Lodd 	= ca. 15 g

  	Mark	= 1/4 kg

  	Lispund 	= 32 merker = 8 kg

  	Skippund 	= 160 kg





Forfatterens forord

Serien Storgårdsfolk utspiller seg i en hedmarksbygd som godt kan ha vært Stange.

Hovedpersonene mine er oppdiktede, men som bipersoner har jeg tatt meg den frihet å bruke enkelte kjente størrelser som levde i og omkring bygda tidlig på 1800-tallet. De gangene det er gjort, står disse menneskene nevnt ved sine virkelige navn, men deres utseende, handlinger og egenskaper er kun fri fantasi. Jeg har selv vokst opp i nordre del av Stange, så hedmarksnaturen og dialekten kjenner jeg godt, men det å sette seg inn i livsførselen og tenkemåten til menneskene som levde for to hundre år siden, har krevd inngående studier. Heldigvis har arbeidet vært fantastisk rikt og spennende, og så langt det har vært mulig, har jeg forsøkt å være pinlig nøye når det gjelder å gjengi alle kulturhistoriske detaljer på en tidstro og korrekt måte (unntaket her er kvinnenavnet Gønner, som jeg har tatt meg den frihet å bruke som et mannsnavn). I dette arbeidet har Hedmarksmuseets Ragnhild Nyhus – med sin store faglige dyktighet, sin varme og sin uoppslitelige entusiasme – vært til uvurderlig hjelp. Og det har Vidar Aasens og Stange Morsmålsforenings morsomme dialektordbok «Slik Tala Vi» også vært!

Tidene kan ha forandret seg, men menneskene har alltid elsket og sørget og lengtet og lidd, så stor takk også til Bjørg og Ann-Louis, som hjalp meg til å komme godt under huden på hedmarkingene mine.

Og sist, men ikke minst, takk til han som har vært en uforbeholden støttespiller hele veien, han som visste at jeg var forfatter før jeg visste det selv, han som steller og ordner og lager mat og bestandig er der for meg: Takk for støtten, Jon.

Og så håper jeg at alle som leser bøkene mine blir like glad i flatbygdene som jeg er!

Hilsen

Eva Johanne Stensrud


Til Jon, min gode gubbe


Personregister

Store Guldberg


  	Johanna Aschenberg	–	husfrue på gården

  	Jon Tarvald Cornelius Aschenberg	–	lensmann, Johannas ektemann

  	Martha Aschenberg	–	Johanna og Jon Tarvalds datter

  	Sverre Aschenberg	–	Johanna og Jon Tarvald Tarvalds sønn

  	Gjertrud	–	husjomfru på gården

  	Lise og Bergljot	–	innejenter

  	Vesle-Hans	–	stalldreng

  	Kirsti	–	budeie, gift med husmann Martin

  	Hans	–	plasskar, tidligere gift med Oline (død)

  	Stine	–	gift med Hans

  	Sebastian von Gyldenkranz	–	premierløytnant, losjerende

  	Maria Johnsdatter	–	losjerende, tidligere fullmektig for sorenskriver Falcke

  	

  	Tillund

  	Annar Pedersøn Tillund	–	gift med Solveig (død)

  	Sunniva Tillund	–	Solveig og Annars datter

  	Carl Peder (Calle) Tillund	–	Solveig og Annars sønn

  	Harald Bjercke	–	sønn av avdøde Marie og Vilhelm Bjercke, gift med Sunniva

  	Serine	–	husjomfru

  	

  	Gjermundstad

  	Ragnhild Brattbakk	–	enke etter Mats Brattbakk, hun er nå på kår

  	Mikko og Karo (død) Brattbakk	–	Ragnhilds sønner med tateren Nicolai

  	Sonja Brattbakk	–	Ragnhilds datter med Nicolai

  	Truls Brattbakk	–	Mats’ sønn fra første ekteskap

  	Krogstad

  	Gjermund Brattbakk	–	Ragnhild og Mats’ sønn

  	

  	Prestegården

  	Odin Veslegård (Vesle)	–	sogneprest

  	Augusta Witløff Veslegård	–	Vesles hustru

  	Frederikke (Rikke) Veslegård	–	Augusta og Vesles datter

  	Johannes Cornelius Veslegård	–	Augusta og Vesles sønn

  	Petronius Herbert Stabbesen	–	kapellan

  	

  	Senstad, sorenskrivergården i Stange

  	Didrik Falcke	–	sorenskriver

  	

  	Bjørnstad, sorenskrivergården i Vang

  	Aleksander Helle	–	sorenskriver, gift med Anne Aschenberg

  	Anne Aschenberg Helle	–	Johanna og Jon Tarvalds datter

  	Elin	–	husjomfru

  	Sissel og Beate	–	innejenter

  	

  	I Danmark

  	Ingeborg Aschenberg	–	datter av Johanna og Jon Tarvald

  	Christiane Aschenberg Abeltorp	–	Ingeborgs datter

  	Giuseppe Siboni	–	syngemester ved det Kongelige Teater

  	Christine Zra	–	teaterets primadonna

  	Sanne	–	(død), venninne av Ingeborg

  	Cecilia Abeltorp	–	Ingeborgs farmor (død), frue på godset Abeltorp

  	Herr Elias	–	godsbestyrer på Abeltorp gods, bosatt på gården Havbris

  	Julia	–	jordmor, lever sammen med herr Elias

  	Margrete og Bo	–	herr Elias’ datter og svigersønn, bosatt på gården Havsulen





Resymé

Sonja klipper håret av Emilie og presser henne til å betale for en billett tilbake til Norge. Endelig ser hun Sverre slik han er. Sverre tar et stivt farvel med Emilie. For første gang i sitt liv er han helt fri. Han vil gi seg ødemarken i vold. Kanskje det vil gjøre ham til et bedre menneske, tenker han.

Syngemester Siboni sier at Ingeborg skal få synge Dido til våren. Hun våger ikke å fortelle ham at hun har mistet stemmen. Hun, Julia og Frederikke kommer til Havsulen, og møter Margrete oppløst i tårer. Vesle Christiane er forsvunnet. Alle tror at Mikko har tatt henne, men de vil ikke anmelde ham. Mikko kommer tilbake med Christiane, og Ingeborg ser datteren for første gang. Noen dager etter flytter hun inn på Abeltorp.

Frederikke får vite at det er Ingeborg og Mikko som er Christianes foreldre. Hun får sjokk og løper av sted – rett i armene på Søren. Han voldtar henne og stenger henne inne i tunnelen under huset. Alle tror at hun er fornærmet og holder seg på værelset sitt, men så oppdager de at hun ikke har sovet i sengen sin. Senere finner Ingeborg og Julia en forkommen Frederikke nede i kjelleren.

Ragnhild forteller Johanna at Petronius har fridd, og at hun overveier å si ja. Johanna forteller Annar at nå mister han Ragnhild. Han prøver å fritte ut Petronius, men uten hell. Så frir han selv til Ragnhild, men får nei. Han gir seg imidlertid ikke.

Johanna og Jon Tarvald forsones. Han sier at Sverre skal få gifte seg med hvem han vil, og er også villig til å la Martha få Johannes.

Sebastian har sjarmert alle på Store Guldberg. Bare Martha ser ikke ut til å føle noe for den unge løytnanten. Det skal holdes ball på Kjonerud, og Johanna inviterer Sebastians trolovede, Agate, til å bo hos dem. En dag finner Sebastian Martha gråtende i hestehagen. Han betror henne at Agate vil at han skal søke seg til Bergen, mens alt han selv ønsker, er et enkelt, lykkelig liv. Martha oppdager nye sider ved ham. Agate kommer en uke før ballet. Martha ønsker å mislike henne, men får det ikke til. Selv sørger hun fortsatt over Johannes. Hun skriver til ham og ber om en avklaring.

På ballet bekjentgjør Annar og Ragnhild sin trolovelse. Maria danser med Carl Peder, noe Johanna misliker sterkt. Anne blir stadig mer forelsket i ektemannen, og endelig føler hun at hun er rede for ham. Hun bestemmer seg for å gå til ham samme natt. Martha danser med Sebastian. Hun skjønner at hun begynner å føle noe for ham. Han kysser henne lidenskapelig, og hun overveldes av følelser hun aldri før har kjent …

*

Da munnen hans fant hennes, åpnet leppene hennes seg, hun besvarte kysset med en nesten sjokkerende sult. Armene hennes slynget seg om nakken hans, hun trakk ham til seg, inn i seg, mot seg. Han gispet og presset henne opp mot veggen.

Galskap! Dette er galskap! Nei, ikke galskap, noe enda verre! Hun klamret seg til ham og følte at hun rant bort, smeltet inn i ham. Var dette henne?

Han rev munnen bort fra hennes og bet henne i skulderen. Hun jamret seg og begravde neglene i nakken hans, kom ikke nær nok.

– Min elskede, gispet han. – Martha, min egen! Han dekket ansiktet hennes med kyss, og hun gjengjeldte dem sultent, blindt. – Gud i himmelen, som jeg elsker deg.

Så feide han henne opp i armene sine og begynte å gå, og der og da var det ingenting annet som betød noe.


Kapittel 1

 Kjonerud, 9. november 1833

Armene hans omsluttet henne, han klemte henne mot seg, holdt kroppen hennes som i en skrustikke mens han fortsatte innover i mørket som om hun var et krigsbytte han hadde røvet.

Martha lot det skje. Hun klamret seg til ham, til varmen og nærheten hans, følte at slapp hun taket, ville hun ramle ned i en steinur som var villere, kaldere og mørkere enn noe hun tidligere hadde opplevd.

De støtte mot en vegg, og han kysset henne på ny. Han slapp henne ned, hun berørte gulvet med føttene, men knærne sviktet under henne. Han kjente det og festnet grepet igjen. Trangen til å komme nærmere, enda nærmere, var så sterk at det verket i kroppen. Hun tok imot kyssene hans, begravde neglene i den spente nakken, sugde ham mot seg mens hun hev etter pusten.

– Du er min. Han hulket det frem, trakk i kjolestoffet hennes, dro det oppover lårene og grep om baken hennes med begge hender.

– Ja, jeg er din. Svaret kom som et gisp, men uten skygge av tvil. Hun kjente ikke igjen stemmen, den tilhørte en fremmed. Gjennom febertåken ante hun at hun burde vært redd, men det var alt annet enn redsel som fylte henne nå.

Langt borte hørte hun en lyd. Sebastian stivnet til og slapp henne.

– Hva i helvete er dette!

Martha stirret opp på skikkelsen som tårnet opp bak dem, og innså at det var farbror Vesle som sto der. Knærne knakk nesten under henne.

Stemmen steg til et brøl. – Kom deg vekk fra henne!

– Sogneprest … Sebastian grep hånden hennes.

– Hold deg unna, sa jeg! Farbroren skubbet ham til side.

En kraftig neve lukket seg rundt overarmen hennes. – Er dere beruset? Er det slik vi skal forstå dette? Det er nesten så jeg håper at det er slik det henger sammen! Farbroren snakket lavere nå, men stemmen dirret av raseri.

Gjennom halvmørket skimtet hun de sammentrukne brynene, den smale munnen. Han henvendte seg til Sebastian. – Dette hadde jeg ikke trodd om deg, løytnant. Du er en respektert militær, en aktet mann, dertil en trolovet mann, din trolovede befinner seg bokstavelig talt på den andre siden av veggen, og her er du, i ferd med å … Han avbrøt seg selv. – Jeg kan ikke tro mine egne øyne. Jeg kan fanden hakke meg ikke tro det.

Sebastian var litt lavere enn den digre farbroren, men han lot seg ikke avskrekke av den andres størrelse. Han rettet ryggen og så ham inn i øynene, stemmen var fast. – Jeg beklager at De ble støtt, sogneprest.

– Støtt? Tror du at det er det dette dreier seg om? Hvorvidt jeg er støtt? Farbroren glodde på ham, og da det ikke kom mer: – Er det alt du har å si?

– For øyeblikket, ja.

De to mennene ble stående og glane stivt på hverandre.

Martha støttet seg mot veggen. Hun følte det som om hun var blitt sluppet fra stor høyde og hadde havnet i et spann med iskaldt vann.

– Jeg vil at du skal gå. Farbroren snakket igjen til Sebastian. – Gå, og la oss være alene.

– Hva har De tenkt å gjøre?

– Det vedkommer deg ikke! Din oppførsel er under enhver kritikk, det antar jeg at du forstår.

Sebastians stemme var iskald. – Snakker De som Marthas kommende svigerfar? I så fall bør De ta en alvorsprat med sønnen Deres. Han svikter henne nemlig på det skammeligste. Hvis det er hans ære De forsøker å forsvare, bør De tenke Dem om to ganger.

– Dette har ingenting med Johannes å gjøre! Farbrorens røst steg igjen til et brøl. – Og du våger å snakke om ære, din frekkas? Tror du ikke jeg så hva som holdt på å skje? Martha er for ung og uskyldig til å falle i klørne på en dreven forfører som deg! Se til å pakke deg ut herifra, før jeg lemper deg ut!

– Det er ingen grunn til å rope. Den dype stemmen var like fast. – Og som prest vil De tjene på å kontrollere språkbruken Deres.

– Vær snill å gjøre som han sier, Sebastian. Martha hadde greid å samle seg igjen. – Bare gå.

– Er du sikker? Han sendte farbroren et hardt blikk. – Jeg er soldat. Jeg ser ingen grunn til å la meg kommandere av en geistlig.

Martha skyndte seg å komme farbroren i forkjøpet. Det var ikke ofte hun hadde sett ham sint, men det hun hadde sett, hadde vært avskrekkende nok. Nå bulte øynene hans ut, han så ut som om han skulle til å sprekke. – Vær så snill, sa hun inntrengende. – Ikke gjør det verre enn det er.

– Jeg skal gå, men kun fordi du ber meg om det. Øynene hans boret seg inn i farbrorens. – De tar feil av meg, sogneprest. Jeg er ingen dreven forfører, det var hjertet som styrte meg. Jeg erkjenner imidlertid at jeg har handlet feil, omstendighetene tatt i betraktning. Jeg lot med andre ord følelsene løpe av med meg, men det er på ingen måte Deres anliggende. Stemmen ble lavere, han flyttet blikket til ansiktet hennes. – Om forlatelse, Martha.

Hvorfor ber du meg om forlatelse? Hva skulle hun forlate? At han hadde kalt henne sin? At han hadde kysset henne som om han ønsket å sluke henne hel? At han hadde sendt henne utenfor et stup uten å se om hun landet på føttene? Forlat oss vår skyld, så som vi forlater våre skyldnere? Hun stirret på ham, stumt. Det dunket i tinningene. Var de skyldnere nå?

Sebastian så på henne et langt øyeblikk, så snudde han seg stivt og forsvant ut gjennom hallen.

Vesle slapp luften ut av lungene med en vislende lyd. – Jeg kan ikke unnslå at dette kom som et sjokk, Martha.

Han hadde gudskjelov gjenvunnet selvbeherskelsen, men fremdeles dunket hjertet hardt i brystet. Konfrontasjonen hadde kostet, kjente han. Ille berørt betraktet han det blussende ansiktet foran seg, de blanke øynene, den myke munnen, hoven etter løytnantens kyss. Var hun beruset? Det ville vært en lettelse.

– Hva ville ha skjedd dersom jeg ikke hadde kommet? Han kjente svaret, men både indignasjonen og raseriet hadde forlatt hallen sammen med løytnanten, og spørsmålet lød flatt.

– Jeg vet ikke. Stemmen var tykk. – Jeg er lei for det, farbror.

– Er du?

Han var neimen ikke sikker på om det var sannheten han fikk seg servert. Han måtte opp i pannen med håndbaken. Svettet sildret nedover nakken og gjorde skjorten fuktig.

For et kort øyeblikk siden hadde han forlatt dansesalen for å trekke luft. Selv om det var raskere å gå ned trappen og ut, hadde han bestemt seg for å legge turen innom den store hallen. Det hang et par portretter der, som han hadde hatt moro av å se igjen. Så hadde han skimtet noen som rørte seg lengst inne i skyggene, og var gått nærmere for å se hvem det var. Han hadde halvt om halvt fryktet at uvedkommende hadde listet seg inn under dekke av festlighetene, kanskje med onde hensikter, men han hadde snart gjenkjent løytnant Sebastians skikkelse, til tross for at han sto med ryggen til. Først hadde han trodd det var Agate som befant seg i favntaket hans. Da han oppdaget at det var Martha, hadde han fått sjokk.

Martha hadde på mange vis vært hans øyensten. Ikke bare fordi hun var så lik Johanna, men også i kraft av seg selv. Søt og snill hadde hun alltid vært, hun hadde et varmt hjerte, brød seg om andre og satte dem foran seg selv. Hun var hjelpsom, arbeidsom og stødig. Og dertil klok. Han hadde alltid kunnet finne et fornuftig svar hos henne når han lurte på noe. Hun hadde dessuten en dempende effekt på Frederikke og fikk på et eller annet vis den ustyrlige datteren hans til å te seg som folk. Augusta hadde også sett det, og hadde titt og ofte bemerket det.

Martha hadde alltid oppført seg skikkelig. Og nå hang hun i armene på en mann som var så godt som gift!

Din hykler, mumlet en stemme innenfor den svettevåte pannen. Hvem er du til å dømme? Har du glemt bjelken i ditt eget øye? Eller hva du selv har gjort? Har du stengt de hete fantasiene om Johanna inne bak lås og slå, og har du skjøvet minnet om den stormende lidenskapen for Julia ut av hukommelsen?

Det hjalp ikke at svaret på samtlige spørsmål var nei, det hadde ingenting å si at han selv var en synder, forsvarte han seg. Det var rett og slett hans fordømte plikt å slå ned på slikt som dette. Selv hadde han syndet grovt, men det var en sak for seg. Det betød ikke at han skulle se gjennom fingrene med andres feiltrinn. Var han ikke Marthas sjelesørger, hennes veileder gjennom livet, hennes beskytter og venn?

Snakket han ikke til henne om det fordervelige i dette, ville han svikte seg selv så vel som henne.

Hun hadde stått med nedslåtte øyne i den lange stillheten, som om hun ikke orket å bevege seg en tomme.

– Løytnanten skal gifte seg med frøken Agate, Martha, sa han strengt.

– Jeg vet det, svarte hun tonløst. Hun hadde lagt armene i kors, stirret fortsatt ned i gulvet. – Det var galt, det vi gjorde.

Et eller annet i stemmen hennes fortalte ham at hun følte seg forpliktet til å si dette. – Jeg er glad du innser det. Han studerte det vakre ansiktet hennes, det fraværende blikket. – Tenk om det hadde vært en annen som kom over dere slik, Martha. Det ville ha blitt skandale. Din mor og far ville ha skjemtes over deg.

Hun tok seg sammen og møtte øynene hans. – Jeg vet ikke hva som gikk av meg, farbror Vesle.

Men det gjorde han.

Han sukket, ga opp kampen for å fremstå som selvrettferdig refser. Det fikk holde å være et medmenneske, han ga blanke i hva biskopen ville ha sagt. – Av og til løper følelsene av med oss, Martha. Det er dessverre slik vi mennesker er skapt.

Brått ble de grå øynene fylt av tårer. – Ja, mumlet hun. – Det er visst det. Men jeg trodde ikke …

– … at det gjaldt for deg?

Hun bet seg i leppen. – Akkurat nå er det som om det koker i hodet mitt.

Han lente seg frem og tok hendene hennes i sine. – Holder du av ham?

Hun gjorde en hjelpeløs bevegelse med hodet. – Jeg vet ikke.

Han kunne ikke la være å spørre, selv om han visste at dette verken var tid eller sted. – Hva med Johannes, Martha?

Hun så opp på ham, rådvill. – Jeg hører ikke noe fra ham, farbror. Jeg har skrevet til ham og spurt ham om han har glemt meg.

– Er det derfor du … søker du trøst hos løytnanten, er det det du forsøker å fortelle meg?

Hun ristet heftig på hodet. – Nei, det er ikke slik. Hun snufset litt og tørket øynene på ermet. – Jeg vet visst snart ingenting lenger.

– Jeg kan ikke svare for sønnen min, Martha. Alt jeg kan si, er at du må forsøke å være tålmodig. Av og til tar det tid å fatte alvorlige beslutninger.

– Jeg skjønner det. Hun strammet seg opp. – Jeg tror ikke at det som skjedde mellom Sebastian og meg hadde noe med Johannes å gjøre, farbror.

– Nei vel.

Vesle sa ikke mer. Han hadde alltid funnet tanken på å få Martha til svigerdatter tiltalende. Det ville på sett og vis slutte sirkelen, hadde han tenkt. Selv hadde han aldri kunnet få Johanna, men sønnen skulle i det minste få Martha.

Så skulle alliansen allikevel ikke bli noe av? Årsaken var å finne hos hans egen sønn, han innså det. Selv hadde han alltid vært overbevist om at Sverre en dag ville komme ruslende inn på tunet med snippesken over skulderen og forkynne at han hadde kommet hjem for godt. Dermed trengte ikke Johannes frykte at et ekteskap med Martha en dag ville gjøre bonde av ham. Han kunne fortsette å arbeide som skribent og ta Martha med seg til Christiania, om det var det han ønsket.

Dessverre var Vesle nesten alene om å tro at Sverre ville vende hjem. Johanna håpet, selvfølgelig, men trodde hun på det? Det var tvilsomt. Og Johannes holdt seg i Christiania, taus og tilsynelatende likegyldig overfor Martha. Hadde forgapelsen kun vært et blaff fra sønnens side? De unge var omskiftelige, han visste jo det. Augusta hevdet det samme.

Sammen med løytnanten hadde Martha virket nærmest henført. Han hadde aldri sett et slikt uttrykk i guddatterens ansikt når hun så på Johannes. Det han hadde sett i kveld, var en kvinne overrumplet av sin egen lidenskap. Hadde hun trodd at hun skulle bli forskånet for den?

Den som hadde opplevd lidenskapen, ville aldri mer ønske å være den foruten, visste han, selv om det betød å nære seg på minnene. Det var en tid for alt. Trygghet og varme kunne veie opp for fravær av stormende følelser, i alle fall for slike som ham. Selv hadde han aldri hatt det så godt som nå. Samtidig husket han galskapen som hadde fart i ham da han holdt Julia i armene sine. Minnet om den var ennå levende.

Martha sto kanskje midt oppe i det samme akkurat nå. Måtte Herren holde sin hånd over henne, tenkte han. Hva ham selv angikk, skulle han forsøke å glemme det han hadde sett.

– Du må forsøke å handle rett, Martha, sa han mykt. – Det idealet bør tjene som rettesnor for oss alle gjennom livet. Løytnanten tilhører en annen, han har gitt henne sitt ord. Dersom Gud vil, kommer du og Johannes også til å være trolovet innen sommeren.

– Vær så snill ikke å fortelle dette til noen, farbror, hvisket hun. – Jeg skammer meg slik.

– Jeg skjønner det. Skam lutrer sjelen, min venn, sa han og krympet seg i det samme. – Og nei, jeg skal ikke si noe, men da må du love meg å holde deg borte fra fristelsen. Det er vanskelig å stå imot, men du er i besittelse av en stor, indre styrke som vil hjelpe deg. Jeg har alltid hatt tro på deg, vet du. Og du har aldri skuffet meg.

Ikke før nå.

Ordene lå i luften mellom dem, og den smekre nakken bøyde seg under tyngden.

Han så at hun gråt igjen, og strøk henne over håret. – Det hjelper å be også, vet du.

– Ja. Hun nikket. – Jeg skal be, farbror. Jeg skal be Ham om å lede meg på riktig vei.

Han visste at hun mente det, for Martha var en oppriktig sjel. Allikevel føltes det som om slaget han kjempet sammen med Vårherre allerede var tapt. Noe i ansiktet hennes fortalte ham det.
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documentation files (the "Font Software"), to reproduce and distribute the
Font Software, including without limitation the rights to use, copy, merge,
publish, distribute, and/or sell copies of the Font Software, and to permit
persons to whom the Font Software is furnished to do so, subject to the
following conditions:

The above copyright and trademark notices and this permission notice shall
be included in all copies of one or more of the Font Software typefaces.

The Font Software may be modified, altered, or added to, and in particular
the designs of glyphs or characters in the Fonts may be modified and
additional glyphs or characters may be added to the Fonts, only if the fonts
are renamed to names not containing either the words "Bitstream" or the word
"Vera".

This License becomes null and void to the extent applicable to Fonts or Font
Software that has been modified and is distributed under the "Bitstream
Vera" names.

The Font Software may be sold as part of a larger software package but no
copy of one or more of the Font Software typefaces may be sold by itself.

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS
OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF MERCHANTABILITY,
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT OF COPYRIGHT, PATENT,
TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL BITSTREAM OR THE GNOME
FOUNDATION BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, INCLUDING
ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES,
WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF
THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM OTHER DEALINGS IN THE
FONT SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the names of Gnome, the Gnome
Foundation, and Bitstream Inc., shall not be used in advertising or
otherwise to promote the sale, use or other dealings in this Font Software
without prior written authorization from the Gnome Foundation or Bitstream
Inc., respectively. For further information, contact: fonts at gnome dot
org. 

Arev Fonts Copyright
------------------------------

Copyright (c) 2006 by Tavmjong Bah. All Rights Reserved.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining
a copy of the fonts accompanying this license ("Fonts") and
associated documentation files (the "Font Software"), to reproduce
and distribute the modifications to the Bitstream Vera Font Software,
including without limitation the rights to use, copy, merge, publish,
distribute, and/or sell copies of the Font Software, and to permit
persons to whom the Font Software is furnished to do so, subject to
the following conditions:

The above copyright and trademark notices and this permission notice
shall be included in all copies of one or more of the Font Software
typefaces.

The Font Software may be modified, altered, or added to, and in
particular the designs of glyphs or characters in the Fonts may be
modified and additional glyphs or characters may be added to the
Fonts, only if the fonts are renamed to names not containing either
the words "Tavmjong Bah" or the word "Arev".

This License becomes null and void to the extent applicable to Fonts
or Font Software that has been modified and is distributed under the 
"Tavmjong Bah Arev" names.

The Font Software may be sold as part of a larger software package but
no copy of one or more of the Font Software typefaces may be sold by
itself.

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT
OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL
TAVMJONG BAH BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,
INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING
FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM
OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of Tavmjong Bah shall not
be used in advertising or otherwise to promote the sale, use or other
dealings in this Font Software without prior written authorization
from Tavmjong Bah. For further information, contact: tavmjong @ free
. fr.
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